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INTRODUCTION 

Btt-iz été pensable que La Fondation Éguptologique Reîne Élisabeth 
  d'Art et d'Histo   et Les Musées Royaur e ne fussent pas associés à L'or- 

e ? En 1930, à 

  

ganisation du XVe Congrès de Papyrolot     
Jean Capart et de Maroel Honbert, s'est tenue dans les 
des Musées et sous les auspices de La Fondation Fuptologique Reine 
Elisabeth, la "eemaine papyrologique" de Bruxelles, qui, depuis Lore, 

  

a pris rang de premier Congrès de papyrologie. De plus, 1'Acace 

internationale de Papyrologues, conçue par quelques savante au lende- 

  

main de La guerre, dans les Musées, au siège de la 

  

secrétariat permanent depuie ea création officielle en 1949. 

La collection de papyrus et ostraca des Musées est modeste. Elle   

    tient Leur de ses trésors soit de l'Egypt Erploration Fund,       

  

eoit de quelques achate importante comme celui du rouleau de déclara- 

tions de recensement, des archives démotiques ou du lot de pièces mi- 

neures cédé par C. Schmidt, soit de dons parmi lesquele ceux de Frans 

Cumont présentent souvent un intérêt majeur. 

La présente exposition a voulu rendre un aspect partéoulier du 
      oie : U     travail den papyroloquee buse contact permanent avec 

égtoloques. Consacrée au phénomène spécifique de La découverte de 
textes grecs en Égypte, elle veut aussi mettre en valeur qu'au mène 
moment, L'égyptien était Tu et écrit, come it était parlé par La raie- 
rité de La population. 

  Enfin, Le catalogue présente une réédition des vingt ostraca que 

Paul Véereck avait publiés en 1922. 

  

Nous remercions le persomel scientifique et technique des Musées 
  

  pour l'enthousiasme et l'efficacité avec lesquele ile ont répondu au 

voeu que nous exprimions de voir se réaliser cette exposition. 

J. 8.  
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HOMÈRE 
TEL QU'ON LE LISAIT EN ÉGYPTE ROMAINE ET BYZANTINE 

1 

MRAH E.7344 + 7190 (+ P. Préno. III 110).— Pro. inc. ; ler siècle. 

  

le IV, 199-219, 238-274, 371-384. 

      M HOMBERT - CL. PREAUX, 13 (1938), pp. 383-387 (cf. 
es 

  

  ue, 1960, pp. 65-92). PACK? 
40 (1965), pp. 351-352. C£. M. 
ue (1967), p. 19, n. 3, pl. 3 

LAMEERE, Ape) 
717 (+ 723). J. BIN 
WITTEK, Album de 

qus de pai 
  

   
Exemplaire de librairie relativement soigné. Ponctuation, apostrophes ; 
traits obliques dans la marge pour marquer le début du discours ou la 
reprise du récit par le poète. Le rouleau, de 2 m. 50 au moins, trans- 
crivait le texte en 14 colonnes, dont les VIe, VITe et Xe sont repré. 
sentées ici. 

2.0 

MRAH E.5938, fragn. d. — Oxyrhynchus, IVe s: 

sde II 386-411. 

  

  ele. 

2 804. — Ed 

  

Descr. + 

  

Oxy. 1V 773 (Grenfell-Hunt). PAC LAMERE, 

  

Aperçus de paléogræphie homérique (1960) n° 7, pp. 113-147, pl. 7 et 8. 

  

Seul est exposé le fragment d, le plus important des sept fragments 
conservés de cette édition de luxe (la grandeur des lettres et l'an 
pleur des marges sont éloquentes). Les colonnes de 24 vers étaient plus 
larges (env. 30 em.) que hautes (16,5 cm.). Le volumen, avec les 18 
colonnes requises pour copier le Ile chant, devait avoir une longueur 

  a'environ 7 mètres ! Accentuation sporadique, ponctuation; l'élision 
e8t souvent notée. 

S.rtiade XXII et XXIII.— Codex de papyrus. 

MRAH E. 6002. — Oxyrhynchus, Ve-Vle 5. 

Deser XV 1818 (Grenfeli-Hune). PACK? 770. Ed. W. LAMBERE, 

  

Aperqus de paléographie homérique (1960), pp. 148-174, pl. 

  

Quatre des cinq feuillets conservés d'un l'codex", la forme moderne du 
livre où la feuille, pliée, peut être reliée et forme quatre pages,  



  
    

6 
1e papyrus étant ainsi utilisé sur les deux faces. Complète, la page, 
haute de 34 cm. environ et large d'environ 25 cm., portait en moyenne 
40 vers. Accentuation, ponctuation et élision sont généralisées, les 
esprits très noubreux. Les négligences orthographiques trop fréquentes 
éu texte ont généralement été corrigées. 

Les Nos 4 et 5 représentent des exemplaires d'un type très répandu 
à l'époque impériale, une copie (soit de librairie, soit privée) faite 
au verso d'un document périmé. 6, au contraire, modeste édition du 
chant XII de l'Iléade, connut une fin utile, mais peu glorieuse, 
lorsque son verso fut réutilisé pour des comptes. 

4. Itiade 1, 531-534 et 565-579. 

MRAH E.8135 (+ P. Exlangen 3, pour les vers 580-611). - Prov. inc. ; 
Ille siècle. 

. VAN RENGEN, Chron. Eg. 41 (1966), pp. 335-339. 

  

5. odyssée XIX, 452-471. 

MRAH E.5949 verso. - Oxyrhynchus, Ille siècle. 
  Descr. : P. Oxy. III 573 (Grenfell-Hunt). PACK? 890. - Ed. W. LAMBERE, 

Aperçus de paléographie homérique (1960), pp. 105-111, pl. 5. 

Le volumen de remploi est fait de lambeaux de documents périnés. Trois 
d'entre eux sont visibles au recto de ce seul petit fragment. Quelques 
signes de lecture : élision, ponctuation, accents. 

  6. 

MRAH E.7161 recto. - Oxyrhynchus (?), 2e m. du Ile siècle. 

liade XIT, 265-292. 

Descr. + M. HOMBERT - CL. PRÉAUX, Chrom. ge 13 (1938), pe 287. = 
. W. LAMERE, Aperçus de paléographie homérique (1960), n° 5, pp. 98- 

Edition médiocre à l'écriture inélégante et à l'orthographe fautive. 
L'oncmastique du document conservé au revers suggère une origine oxÿ- 
rhynchite.



Le texte d'Homère fut depuis l'époque classique une source constante 
de travaux d'érudition de niveaux d'ailleurs fort variés. 

TErtraits homériques relatife aux lieur célesves. 

MRAH E.7162. — Prov. inc. ; ler/Ile 8. 

M. HOMBERT - Cl. PRÉAUX, Mélanges Boisaoq 1 (1937), pp. 493-497, pl. 
XL. PAK? 1224. 

Il. POÈTES GRECS 
LUS EN ÉGYPTE À L'ÉPOQUE IMPÉRIALE 

« LE THÉÂTRE ATTIQUE. 

  

8. EURIPIDE, Andromaque 5-48. 

MRAH E.5950 verso. — Oxyrhynchus, 2e m. du Ile siècle. 

P. Oy. III 449 (Grenfell-Hunt). PACK? 379, B. E. DONOVAN, Eurépides 
Papyré I (1969), pp. 69-71, pl. XV. 
Copie (ponctuation, accents, esprits éventuels) de la tragédie, au 
verso d'un rouleau préalablement utilisé pour un document où plus pro 
bablement pour 1a copie d'une oeuvre littéraire (restes d'un titre si- 
tué en fin d'oeuvre  ‘Phlcos] n'est qu'une des possibilités auxquelles 
on peut songer). 
Cing fragments appartenant à la le colonne dont le haut est perdu et 
qui comportait 47 vers (le vers 7, une interpolation, est omis). Notre 
exemplaire devait compter 28 colomes, avec une longueur de rouleau 
d'au moins 3 m. 50. 
[note critique : contrairement à l'avis de Donovan, p. 70, il s'agit 
d'une première colonne, car le fragment supérieur droit ne conserve pas 
une partie de 1a marge supérieure au-dessus du vers 5. On y trouve seu- 
lement Le "blanc" qui suivait la fin du vers 4, celui-ci écant parti- 
culiërement court. ]  



  

    

   Q. cRATINOS, Ploutoi, frg. 73 Austin. 

MRAH E.6842.— Oxyrhynchus, Ile siècle. 

Mélanges J. Bides 11 (1934), pp. 603-612 (P. Mazon). PACK? 253 (ar- 

tém). ©. AUSTIN, CGP (1973), n° 73. M. WITTEK, Aibun de paléographie 

grecque, p. 19, pl. 4. 

Les collections de Bruxelles (grâce à un don de Franz Cumont) et de 

Florence (PS7 1212 + 1279) se partagent de précieux fragments d'un 

manuscrit contenant la comédie des Ploutoi de Cratinos, qui fut un des 

grands noms de la comédie ancienne et dont aucune oeuvre n'a 6té trans- 

mise par nos manuscrits médiévaux. 

    ens d'ARISTOPHANE. 10. comentaire des Acharn 

MRAH E.5972. - Oxyrhynchus, Ille siècle. 

  

P. Oxy. VI 856 (Grenfell-Hunt). PACK? 138. C£. E. G. TURNER, op. 
n° 73, fig. 73. 

  

11, APOLLONIOS DE RHODES, Argonautiques III, 727-745. 
  

MRAH E.5934. - Oxyrhynchus, IIIe siècle. 

  

P. Oxy. IV 690 (Grenfell-Hunt). PACK? 107. Cf. M. WITTEK, 

paléographie grecque, p. 20, pl. 104. 

12, Poème sur la mer et Le Nil. 

MRAH E.5928. - Oxyrhynchus, époque impériale. 

P. Ory. IT 425 (Grenfell-Hunt). PACK? 1927. Eric G. TURNER, Greek 
és 5: 

  

Manuscripte of the Ancient World (1971), n° 

Copie d'écolier (exercice d'écriture) de six vers lyriques d'époque 
hellénistique où impériale, prélude à une comparaison ou à un concours 
entre la mer et le Nil (avec choeurs de marins et de bateliers du 
Ni 9).



Il. PROSATEURS GRECS 
QUE LISAIT L'ÉGYPTE ROMAINE 

13. HÉRODOTE, 1, 105-8. 

MRAH E.5986 recto. - Oxyrhynchus, début du Ile siècle. 

P. Oxy. X 1264 (Grenfell-Hunt). PACK? 467. CF. M. WITTEK, Album de pa- 
Léographie grecque (1967), p. 19, pl. 5. 

Reste de trois colonnes du premier livre des Hiatoirce. L'édition, re- 
lativement soignée, n'utilise que peu de signes de lecture. Le rouleau 
a été réutilisé au verso pour y copier un texte de nature indéterminée, 
peut-être des Actes des martyre alezandrine (voir n° 19). 

14. THUCYDIDE, 11, 223-253. 

MRAH E.5941. - Oxyrhynchus, fin ler siècle. 

P. Omÿ. VI 878 (Grenfell-Hune), PACK? 151. C£. M. WITTEK, Album de 
paléographie grecque (1967), p. 19, pl. 2. 

Partie supérieure de trois colonnes appartenant à un manuscrit de qua- 
lité médiocre en raison de ses négligences textuelles. Rares signes 
de lecture. 

15. LANONNE], Traité eur La divination. 

MRAH E.5973. - Oxyrhynchus, fin du Ile/début du IIIe s. 

P. Oxy. VI 885 (Grenfell-Hunt). PACK? 2105. C£. M. WITTEK, AZbum de 

paléographie greeque (1967), p. 20, n. 2. 
Le fragment traite du sens à donner à la foudre qui frappe les statues. 
Manuscrit soigné, à l'écriture régulière. 

16. LAxonE], Liste d'archontes athéniens. 

MRAH E.5998. - Oxyrhynchus, ITe siècle. 

P. Ory. XIII 1613. PACK? 2186. JACOBY, FGH II 1197. 

Fragnent minuscule, mais précieux, cette liste d'archontes athéniens 

d'époque archaïque avec leur nombre d'années de service, devait être  



    
  

10 

semblable à celles qu'ont utilisées les chronographes plus tardife 

comme Eusèbe ou Jérôme. 

17 ARISTOTE, Politique IV, 1293a, 16-18. 

MRAH 8073. - Provenance inconnue, le moitié du Ile siècle après J.-C. 

47 (1972), pp. 185-189. Ident. K. A. 

  

Ed. J. NACHTERGAEL, Chrom. 
HORP, Chron. Eg. 48 (1973), pp. 132-133. 

  

  

Un autre fragment de cette édition de luxe est conservé à Ann Arbor 

Qichigan University, U.S.A. 3 

pp. 186-189). On notera que 1a régularité de ces colonnes très étroites 
TURNER, Wiener Studien 19, 1966, 

  

est assurée soit par le remplissage du vide final per un crochet obli- 

que, soit par la miniaturisation de la dernière lettre. 

18. ACHILLES TATIUS, CAétophon et Leucippe IV 14, 2-5. 

MRAH E.5977 verso. - Oxyrhynchus, IIIe siècle. 

P. Ozy. VII 1014 (Grenfell-Hunt). PACK? 2238 (Historical fragment). 
le grecque, p. 20, pl. 9A. Tdentifié   M. HITTEK, Albun de paléograp} 

par M. GRONEWALD, 2PE 22 (1976), pp. 14-17. 

  

Cette copie d'un roman célèbre a été réalisée au dos d'un document pé- 
riné datant du Ile siècle. 

19, Fragnent d'actes des martyre alerandrins.   

  

MRAH E.5966. - Euhèméria, Ile/ITTe 5. 

Descr. Fay.217 (Grenfell-Hunt). Ident. : H. A. MUSURILLO, The 
Acte of the Pagan Martyre. Aota Alerandrinorun (1954), p. 223, n° XIII. 

  

Ed. : 1D., Acta Alexandrinorum (Teubneriana, 1961), n. XIII. 

Sous l'Empire s'est développée une littérature exaltant la résistance 
de patriotes alexandrins aux empiètements du pouvoir impérial. Elle 
doit son nom à la similitude de ton et d'esprit avec les Actes des 
martyrs chrétiens. 

  

Pour un autre fragment de prose grec, voir 44.



1 

IV. DOCUMENTS PTOLÉMAÏQUES 
TEXTES DES Ille ET Ile S. AV. J.-C. 

20. Ordre de versement de blé. 

MRAH E.5954.— Hibeh, 19 novembre 248 avant J.-C. 
Hib. L 76. 

  

Ordre de livrer 350 artabes (env. 140 hl.) de bl6 et 25 artabes (env. 
10 h1.) d'olyra. Ce papyrus, come les deux suivants, provient de car 
tonnages de momies et porte des traces du stucage peint qui couvrait 
le cartonnage. 

21. Hmdat d'amener. 

MRAH E.5953.— Tholtis, 245 avant J.-C. 

  

. Z 62 (Grenfell-Hunt). 

  22. Relevé des obligations et des recettes de fermes fi 

HRAH E.5957.— Hibeh, vers 250 avant J.-C. 
P. 

  

Éb. 1 115. 

Les Ile et IIIe colonnes portent sur les fernes de la taxe de 10 Z 
sur les veaux et de la taxe de 5 Z sur les laines. La le colonne est 
trop mutilée pour en déterminer le contenu. 

28. Demande d'enquête au sujet d'un vol. 

  

MRAR E.7152.   Prov. inc. ; Ille/Ile s. avant J 

Ed. M HOMBERT - CI, PRÉAUX, Chen. Âge 17 (1942), p. 267 (GB VI 92092). 
La victime réclame le châtiment des coupables et la restitution des 
biens volés (rñlv AeJéav). 

24. Demande d'enquête. 

  

MRAH E.7154.— Prov. inc. ; IlIe/ITe 5. avant J 
  M: HoMBERT - G1. PRÉAUX, Chrom. Hg. 17 (942), pp. 287-290 (58 VI 

52098) .  



  

12 
La pétition, d'un fomulaire inhabituel, concerne un vol de raisin, 

25. Compte d'orge. 

MRAR E.7153.— Provenance inconnue, IIIe s. avant J.-C. 

ME one 
DR PE LIST 
nereriser “Apou xo(uôMe) x 
nereapud(reu) "fpou xp(LORS) tu 

Hvegepare) Teütos xp(uñs) PA 

  

26. crdre de paiements bancaires. 

MRAH E.5935.— Oxyrhynchus, 111 avant J.-C. 

P. Oxy. IV 710 = W. Chreot. 436. 

Paiements à divers employés de la poste royale, dont 44 "porteurs de 
  âocuments" et un chamelier, xaunAËrnc. Un des rares témoins ptolé 

maïques de la pénétration du chameau en Afrique. 

27, convention relative à un partage de biens. 

MRAH E.7156A + 7155 + 7156B. - Ptolémais Évergétis, 107/6 avant J.-C. 
  Hd. en trois fragments : M. HOMBERT - CL. PREAUX, CHron. Eg. 13 (1938), 

pp. 139-151 (SE V 8035, a-c). Réédition comme un document unique (com 

  

plété par des fragments conservés à Oxford) : J.W.B. BARNS, apud E.AE. 

REYMOND, Catalogue of Demotie Papyré än the Aslmolean Museum (1973), 

pp. 11-147, n° 22 

Convention confirmant ou complétant un document démotique relatif à 

un partage d'héritage. Celui-ci comporte des biens immobiliers et des 

prébendes sacerdotales dans la métropole du nome et dans Le labyrinthe 

d'Havara. 

  

AUTRES DOCUMENTS D'ÉPOQUE PTOLÉMAÏQUE : 

&et42:p. 1. 
Hip. 

 



13 

V-VIl bocuMENTs D'ÉPOQUE IMPÉRIALE 
    CONTRATS PROVENANT D'OXYRHYICHUS. 
  

Ve ae 
RAR E. 5047. — Oxprhynchus, aoû 97. 
Descr. : P. Org. 11 371 (Grenfell-Hunt). - Texte : 

  

LErlous xpérgu abroxpéroplols NLépoual Kaéoapos efaorod unvèe 
KausafpJetou é[xayouévuv = 

  

+ [Mayxéas ‘ApBedxlulos [rloo "A[vI6povérou unrpès 
Avesros tfis Tanovz(ütos 

1 mexDflougs ‘Iouéparos rülv] dx rlñc] abrhis rékeus êv 

  

éroug Exeuv yuvatxfa ? = 
E -— xUAË]as 6vaxoglas elxoau burd Gor'elvar Ent td 

aùrè äpyupéou 6plaxuès == 

—- tüv yevouévuv ad]rÿ Ex ro0 Hexfouos 

réve C— 

Écrit transversalement aux fibres dans le sens de la longueur, suivant 
une pratique fréquente dans les actes oxyrhynehites, cf. n° 37. Le nom 
"IoéepaE est nouveau. L'ordomnance du formulaire n'apparaît guère. 

29. Cession de terre par donation. 

MRAH E.5946. - Oxyrhynchus, 24 juin 95. 

P. Oxy. II 273 (Grenfell-Hunt) 

Julia Hèrakla donne d'une manière irrévocable à sa fille mineure, fille 
d'un Alexandrin, cinq des quinze aroures (env. 4 hectares) de terre ca 
toecique qu'elle possède dans le village de Séryphis. Le contrat est 

  passé avec un Alexandrin, probablement le futur époux de Ga 

30. contrat de Location de terre. 

MRAR £.5975.-Oxyrhynchus, septenbre-octobre 99. 

Deser. : P. Oxy. VE 975 (Grenfell-Hunt). Ed. : W. VAN RENGEN, Chron. 
Ég. 40 (1965), pp. 353-356 (5B X 10274).  



    

   contrat de location de 3/4 d'aroure (0,2 hectare !) au loyer payable 

  

en blé, est assorti d'un contrat de prêt de 28 drachmes consenti par 

taire au paysan. Le prêt est remboursable à la récolte. 

  

le prop 

31. contrat de prêt. 

MRAR E.5991. - Oxyrhynchus, entre le 16 et le 25 juin 91. 

peser. : P. Oxy. 1317 (A. S. Hunt). Texte : 

  

pagov. Etous 6exlérou abroxpéropos] 

  

pos houvruavlo Eefaaro lepuavexoü] 

unvès Eurnplou x. [év 'OEu(péyxuv) réA(eu) rfis En8(aécos)] 
Ecéveucev Eapartulv - - - - 100 Eaparéu?-] 

  

vos unrpès ‘HpaxAoULros 
k!"OEupéyauv rélreu 

Le mois "honorifique" Eurfpuos "dédié à l'empereur sauveur" (1. 3) cor- 

respond au mois égyptien de Payni. 

32. contrat de désistenent. 

MRAR E.5990. - Oxyrhynchus, 26 août 57. 

Descr. : P. Or. X 1316 (Grenfell-Hunt). 

Contrat par lequel une partie s'engage à renoncer à faire valoir ses 

droits contre l'autre. [Daté de l'an 3 de Néron, du 3e jour épagomène : 

Enay(ouévuv) v'.1 

   
33. 

MRAH E.5978. - Oxyrhynchus, 158/9. 

1e contractuelles concernant des terres publiques. epositi   

  

. VIII 1123 (Grenfeli-Hunt). 

Contrat entre Apion, fils de Sarapion (ef. n° 34), qui s'engage à re 
prenre l'exploitation de parcelles du domaine impérial, et 1'héritière 
âu détenteur défunt de ces parcelles. Elle renonce à leur exploitation 
et est libérée en contre-partie de toutes obligations et charges rela” 
tives à ces terres. 

34. Partage 
MRAH E.7918 verso. - Oxyrhynchus, 2e m. du Ile siècle. 

esclaves entre héritiers.    



    

VI. 8 cuire atup 

15 
W. VAN RENGEN, Chron. Ég. 48 (1973), pp. 311-317, fig. 1. 
Convention entre Apion, fils de Sarapion (ef. n° 33) et des cousins 
adoptifs pour se répartir quatre esclaves ayant appartenu au grand- 
père. 

    

n de La capitation. 

MRAH E.7202. - Arsinoïte, 91/92. 
  

  Ed. M. HOMBERT - Cl. PRÉAUX, C 
8025). 

mon. Ég. 12 (1937), pp. 258-264 (5B V. 

Zaragoüs "Ano[ue]ux|ou (1. 5/6) est exempté de la taxe de la capite- 
tion en tant qu'invalide parce qu'il est "boîteux du pied droit", xu- 
Ade 6etup xCo6é]. 

à Épagathos. 

  

MRAH E.5967. - Euhèméria, vers 100. 

  

Deser. : P. Fay. 249 (Grenfell-Hunt). 
Lucius Bellienus Gemellus, vétéran de l'armée romaine, possédait plu- 
sieurs exploitations agricoles dans Le nord-ouest du Fayoum. Le centre 
principal s'en trouvait à Euhèméria et était dirigé par son fidèle es- 
clave Épagathos, régisseur des fermes situées dans la méris de Thénis- 
tos. C'est dans ce centre qu'a été trouvée une correspondance fort 
intéressante à laquelle appartient le P. Fay. 249. Elle a rendu Genel- 

  

lus tristement célèbre pour son orthographe déplorable et son écriture 
cahotée.   

ST. Testament de Pétosurapie. 

  

MRAH E.5931. - Oxyrhynchus, 181-9 après J.-C. 

P. Oxy. IIL 495 (Grenfell-Hunt). 

Document écrit dans Le sens de La longueur transversalement aux fibres. 
Fétossrapis lègue ses biens à son fils Épinikos, sauf une part réservée 
à sa soeur Apollônous, qui règlera les dettes de 1a succession et veil= 
lera sur Épinikos, jusqu'aux vingt ans de celui-ci, et sur ses biens.  



  

     
    

    
    

    

    
   
   
    

   

            

     

IL. gi rater parer. 

J. BINGEN, Chron. Ég. 19 (1944), pp. 271-280 (5B NI 9210). 

Lettre d'accompagnement recomandant aux fermiers de l'octroi et aux 
inspecteurs une cargaison de 10 grands paniers de dattes provenant 
de propriétés impériales et destinées peut-être à l'exportation. 

39. rettre de Fuscus à Sarapion. 

MRAH E.6027. - Oxyrhynehus (?), IIIe siècle. 

W. VAN RENGEN, Chron. Ég. 43 (1968), pp. 337-340 (58 X 10557). 

Lettre de reproches par moment affectueux. L'orfèvre Sarapion malgré 
  des ordres répétés, a négligé de se rendre en aval récupérer des cri 

ances qui vont être perdues. 

AO.requête au stratège. 
MRA E.6009. — Oxyrhynchus, 11 janvier 281. 
P. Ory. VIIX AIS (Grenfell-Hunt). 
Les hautes autorités romaines ont ouvert une enquête sur 1a fourniture 
de 38.496 muids de pain à l'amée et à la marine. Avant de se dessaisir 
de 1a quittance qu'il possède pour cette livraison, Le collège des 
fournisseurs en a fait faire une copie et demande au stratège de 1'Oxy- 
rhynchite, qui transmet l'original à Alexandre, de déclarer La copie 
conforme. Chose qui est faite dans les trois dernières lignes ... avec 
plus de trois ans de retard (21 mai 286). 

AUTRES DOCUMENTS D'ÉPOQUE IMPÉRIALE : 
83 et de: pe 17. 

A2 et 48 : pe 18. 

 



    
VIIHX. RECTOS ET VERSOS 

Bien des papyrus réunis dans cette exposition présentent de 1'€- 
criture sur leurs deux faces, et, lorsqu'il s'agit d'un rouleau où mêne 
d'une feuille isolée, ces deux utilisations sont généralement séparées 
par un espace plus ou moins long de temps. Dans les vitrines VIII et IX 
les papyrus 41/42, 43/46, 45/46 et 47/48 illustrent différente types de 
rapports entre les textes des deux faces d'un nême support. l'Recto" est 
pris iei dans le sens purement conventionnel de "face de la lère utili= 
sation". 

VII. 
  A+42.uman E.5956 = P. Hil 

  

+ I 100. 

  

41 Hib. 100 recto ? (Grenfell-Hunt). Compée de 
IL Philadelphe). 
42 P 

  

réales (Ptol. 

  Hib. 100 verso ? (Grenfell-Hunt). Feçu de redevances en orge 
(8 décembre 267 avant J.-C.). 

Les deux textes sont écrits transversalement aux fibres, ce qui nous 
rappelle que les notions de " recto" et de verso" ne sont pas liées à 
l'aspect du support, mais à l'ordre chronologique dans lequel les deux 
faces ont été inscrites. Bien que, par sa nature, 41 suggère plus faci- 
lement un remploi ; il est possible que 42 soit le texte de lyerso" 
come le proposent avec des réserves Grenfell et Hunt. 

  

- 43+44, man E.6010. - Oxyrhynehus. 

43.- P. Ony. IX 1210 recto (AS. Hunt). Fin d'un regietre relatif 

  

à La eæitation (fi ler siècle avant J.-C./début Ier siècle). 
44- P. Ory. IX 1184 verso (A.S. Hunt). Correspondance apocryphe 

d'é 

  

ocrate (ler siècle). 
  

4) Le texte du recto représente la fin d'un rouleau d'origine adminis- 
trative (une colonne est perdue après celle que nous lisons). En une 
magnifique écriture inspirée de l'écriture de librairie, on a préparé 
un formulaire récapitulatif relevant Le nonbre de ceux qui paient la 
capitation et de ceux qui en sont exemptés. Mais le formulaire ne fut 

  

pas complété : les chiffres n'ont jamais été ajoutés à l'endroit prévu 
Pour chacun d'eux.     
 



  

18 
Le dos du rouleau fut réutilisé 

+) Le verso porte sur le début de La Correspondance apocryphe d'HIPPO= 

CRATE. Une colonne est conservée. Elle est écrite dans une grande seni- 

  

cursive qui indique une copie privée. Première incertitude : s'agit-il 

d'un feuillet complet où on a recopié un passage réduit de la Corres- 

pondance ? Ou, ce qui semble plus probable, avons-nous affaire au dé- 

but d'un rouleau consacré à la Correspondance (une première colonne 

peut avoir été perdue à gauche) ? D'autre part, le papyrus confirme ce 

que les manuscrits médiévaux ont révélé de la multiplicité des ver- 
sions, plus ou moins longues, plus ou moins complètes, de cette Corres- 

  

pondance. Enfin, par ses notes additionnelles, le papyrus est un té 
moin vivant de la contamination d'une version par des emprunts à d'au- 
  

tres versions de la même lettre. 

45+46.-wran E.6007. - Oxyrhynchus. 

  

45.- P. Oxy. VIT 1033 recto (AS. Hunt). Pétition de deux nyktostra= 
tèges (292). \ 

46.- P. Oxy. VIT 1048 verso (A.S. Hunt). Liste de cargos de blé (aé- 

  

  

but du Ve siècle après J.-C.). 
  a) Recto. Deux "stratèges de nuit", notables chargés de la sécurité de 

la ville, se plaignent aux réparéé, dont dépend la police du nome, de 
ne pouvoir compter sur l'aide des agents officiels. I1s demandent, 
s'ils ne sont pas mieux aidés, d'être déchargés d'une mission qui met 
leur vie en danger. 

Liste de bateaux avec mention de leur chargement de blé ou 
  5) Vers 

d'orge, ainsi que des noms du propriétaire et du batelier. Plusieurs 
propriétaires sont des notables de la cité et possèdent plusieurs ba- 

  

IX. 

47+48.-ran E.7616. - Nome Prosopite (Delta). 

A7-Recto. - P. Brux. 1 1-18 : euîte de déclarations de recensement. 
Juin/juillet 174. Ed. M. HOMI 
G. NACHTERGAEL, Papyré Bruvellenses Crasoae 1 (1974), pp. 9-45, pll. 

  

- cl. PRÉAUX, Rap. Dudg. Bat V (9521 

I. 
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AB.Verso. — P. Brux. 1 21 : documents rel. 
ou 207. Ed. G. NACHTERGAEL, 

  

tife à des Viturgies. 175 
» pp. 59-69, pll. VI-VIIT. 

  

Ce rouleau n'a pas été fabriqué tel quel ; il est l'aboutissement d'un 
procédé de classement et de conservation très répandu dans l'adninis- 
cration égyptienne. Au fur et à mesure de leur rentrée, les déclara- 
tions de recensement, écrites sur une face d'un feuillet haut et étroit, 
sont dotées d'un numéro et collées à la droite de la dernière déclara- 
tion enregistrée, tandis qu'en bas de la déclaration une note signale 
à quel article du rôle récapitulatif la déclaration est enregistrée. 
Ainsi naissait progressivement un rouleau dont Le côté extérieur pré- 
sentait une surface continue de papyrus libre d'écriture. Lorsque Le 
rouleau est périmé, le verso sera utilisé à son tour. Dans Le cas pré- 
sent, on a même joint deux rouleaux de ce type (originellement, les 
deux premières colonnes de 47 appartiennent à une autre suite de décla- 
rations que les colonnes 3-18). Ils furent réutilisée pour inscrire sur 
la face libre, en une magnifique cursive, des listes de liturges (48), 
ici de petits notables locaux contraints d'assurer à leurs frais l'un 
ou l'autre service publie. 

X. 
DOCUMENTS DE L'ÉPOQUE BYZANTINE 

49. vente d'une esclave. 

MRAR E.7164. — Hermoupolis Magna, 20 novembre 285. 

J. BINGEN, Chron. Ég. 24 (1949), pp. 306-312 (SB VI 9216). 

Attestation de vente sous forme d'un extrait de compte bancaire suivi 
d'une souscription où la venderesse décrit l'objet de la transaction 
pour laquelle son compte a 6t6 crédité (ici une esclave et probablement 
Son enfant, pour huit talents). 

5O.compte de céréales. 

MRAH E.7163.— Prov. inc. IVe/Ve s. 

Inédit. 

Onomastique chrétienne : noms bibliques ou noms égyptiens popularisés 
dans le milieu chrétien.  



      St. co 

MRAH E.8101.-Prov. inc., Ve siècle. 

  itrat de prêt. 

  

Inédit. 

Ici come dans le document précédent, l'écriture cursive poursuit La 
préparation de la future minuscule de librairie et présente des ten- 
dances purement décoratives propres à l'esthétique médiévale. 

    52.41 

MRAH E.5942.— Oxyrhynchus, 499. 

joation de blé à u 

Descr. : P. y. VI 99 (Grenfell-Hunt). 

re du conte toufduuuv de fournir à un moine 12 artabes de blé. 

  

53. vente de vin à terme. 

MRAH E.7201. — Oxyrhynehus, 6/15 avril 423. 

M. HOMBERT - CL. PRÉAUX, CHron. Ég. 14 (1939), pp. 165-170 (5E 8264). 

vente de 500 jarres de vin à "une excellence" de la ville. Le vin est 
livrable en août sur la prochaine récolte. 

54, vente de blé à terme. 

MRAH E.7640.— Hermopolite, VIe siècle. 

M. HOMBERT - Cl. PRÉAUX, Chron. Ég. 21 (1946), pp. 121-6 (5B VI 9051). 

Le contrat est passé entre un représentant du monastère de Titkôis et 
un villageois. Cette vente à terme de 3 1/2 artabes de blé présente 
sur bien des points la forme d'une reconnaissance de dette par le ven- 
deur, qui est en fait un débiteur. 

Bees. 
RAR E.8127.— Prov. âne, VIe/VIIe 6. | 
Inédie. 

XI. 
MRAH E.5943. — Oxyrhynchus, fin du VIe s: 

56. compte d'allocations (1) en blé et en argent à des vitiagevis. 

    

Deser. : P.      VI 998 (Grenfell-Hunt).



21 

XII. O.BRÜSS.-BERL.1-20 
OSTRACA DES MUSEES ROYAUX D'ART ET D'HISTOIRE 

publiés en 1922 par Paul VIERECK 
(Ostraka aus Brüscel und Berlin, pp. 1-11) 

  

Où. recu de Saraveurun 
MA E.3216, — Thèbes, règne d'auguate (1/2 après J.-C. ?) 

Terexüv Mereyevdgros xab 

Yevousépues Tenoÿtos spooté- 
sav g Crew) Kadoapos Hafpuos Ea- 
üros drèp Bañaveur(uxoU) xa(axoD) (6paxuès) 8. 

4. Bañaveut(unoU) CL. Préaux, Chron. Ég. 9 (1934), n° 17, p. 128. 

O2. reçu de taxes aiverses. 

MRAH £.3216. - Thèbes, 20 août 67. 
ävayéypateev) ‘Ap8érns 
nereue(véeuoc) ‘ApBérou un(rpès) 
Sevaro(Muvcas) dr(èp) xe(uaruxo0) 'Ayo(püv) Bo(ppi) Ly (Erous) 

É& fs Bax(aveuruxo0) 22 , / t=£ noù mpo(aétoypapéueva). 
5 (Etous) uy Népuvos 100 muplou   

un(vès) Kausapeë(ou) M. MroX(euatos) seo(nuecuuat). 

1. évayéypalgev) Preisigke, BL. IT. 3. xu(uatixo) Bilabel, 80. II. 

Devant Bo, «yo peut être lu sans difficulté (Bingen). 

O3. reçu de aorpass. 
RAM E,385. Thèbes, 23 avril 115. 

“ruotsGme) xeù m(ÉroroL) tevrdvoet 
Herodeuo(s) x(aépeuv). Eox(ouev) bx(èp) Aao(ypaglas) 

Xé(paxos) un (Erous) ur(apès) (6poxès) den, 

1 buxCapai) (ôpaxuai) LB. (Ërous) un Tpauavo 

5 "Apéatou toD xupÜou 

Sapuo(5au) an. A(--) a(ecnuetuuau ). 

2. Vevxévaeu Bingen. 2. Éox(ouev) Bilabel, BL. IT.  
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O4. reçu de taxes portuaires. 
Ras 

  

+387. - Syène, peu après le 25 avril 128. 

Tañayfuus Zuevr(xBros) à doxoxoëu(evos) rhv épuoguA(axav) 
Zofvns 

Kaïasetpue Eavovër(os) xa(Cpeuv). äxéxu rapà ao tà Évépura 
érurcuv Ev érouaou rà &xè TOBL Euc 
dapob8u À! 100 u8 (Erous) ‘AépuavoD Kalaapos 

5 rod xuplou ét A6ve. 

1. Haxayfute (La 6e lettre est bien n, Bingen). 

O5. reçu de nérismos, 
MRAH E.384. - Élephantine, 19 mars 149. 

Aouéruos Savvuavès mal 
Teppav(èc) xoéx(ropes) äpy(upuxüv) 'EXegavr(Cvns). Gué- 

)   veagev Taxvobyue à na Zu( 
Bufuxegs uer(ods) Buéavavs- 

5  ros brèp uepuoyoD u8 (Etous) ‘Avr(uv)eé(v)ou 
Kaëaapos 100 nuplou pur (anès) 6pax(uBs) rÉo- 
oapes, (épaxuet) 8. éavevd® 

  

gu(--), l'abréviation suggère un nom du type Zuevrrüc plutôt que du 
type Zuñtus (Bingen). 4. 1. unt(pès)  Bubavovaroc Bingen (lecture 
douteuse), cf. Viereck, p. 3. 

O.6. reçu de versement en bé. 
MRAH E.3217. - Thèbes, 5 juillet 11 avant J.-C. 

Sarphs Eevxävaue ouroXéxou Leparexäv 
105 L® (Érous) Kaëdapos ‘Apdrns Mereuevügus 
xa(Épeuv). veuéronnas els rèv Ensaupèv Grèp Mfcou 
üxreüvos rupoO épré(Bas) Gvarootas Géxa, /27 ou. 

(7 m.) 'AroXXËvLOS 

  

5 (tous) U8 Kafoapos ‘Exeèe CG   

*Exapérou Exnx(o)A(oèmen) rats ro (rupot) (äprdflaus) Evanooi- 
Géxa, [QT ov. (Ërous) u5 Kataa(pos) 'Ete 3. aus 

%. Bingen : 'verschrieben für Ürréuv" Viereck. 5. Peut-être ‘Excteu 
u. 6. ‘Exapérou (la 2e lettre convient mieux à x qu'à u), cf. 
pécrou SB I 3988 = 0. Mattha 244. 
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O7. reçu de vie. 

MRAH E.383. - Coptos, 15 mai 41 

*Houélépa nvoëép[d  Tercaproxp[ét] 
Nund[volpos x(acpeuv). rapéhañov rapà god ér[è] Hu 
ès "opuolu] cie rèv #t6yrou Aéyov upon 
dprdsas roets /(äprdfau) y. 'Atilvlauos Kara( 
Evpuÿa Grèp abris Guù rd ph ebéévau 

  

aLürhv vlpéyuara. (Étouc) a TuBepéou KAav6[Cou] 
Kataapos EeBacro l'epyavexod 
Aüroxpéropos y{n(vès) l'Jepuaveuntou 

1. ‘Iouédpa jam CL. Préaux. 2. Nu(xdvop]os iam Bilabel, BL. II. 
xl? Muldc “opuou iam Bilabel, BL. IT. 

O8. reçu de b1 
MAN E.395. = Thèbes, 3 juillet 113. 

MérenÇua) ele no(aupdv) unrpon(ékeuc) yevf(uaros) Le (Erous) 
Toa(LavoG) roû xu(péou) "Er(et)e 8 évé(uaros) "Ovvé(gpuos) 

tevCuévuos) (rupoD éprdäns) €! nat évéu(aros) Téguo(s) Téguo(s) 
Crupod prdënc) rpérov 

I zpërov. révo(s) (ea )n(uewuar). 

(27 m.) Tepuavè(s) ‘fpéuvols) xpén(rup) L(ruxäv) unrpor(ékeus) 

  

L'ovvétepeu)] Yevué(vuos). Ecxov (upon äpréBns) rétaprov. 
£ 1 

O.9. reçu de bé. 
HAN E.391. = Thèbes, 11 juin 122. 

MeCuérpnrau) els Enc(aupèv) xuua(v) 
vevfu(aros) 5 (Etous) "AbpLavoD Kafdapos 
rod xvpéou Taüve TE 
évétaros) pos 'Eautvuos 

5 upon Çäprp torts, / (rupod épréBau) y. 'At(oXMdLoG?) ce 
ConuecayaL) 

*AR(oXXËVLOST) Bingen. 

  

veCuérpntat) Bilabel, BL. IT. 
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  O10. reçu de paiti 
MA 8.394. - Thèbes, 21 août 113. 

Herogtous ne pérox(ou) “pos 
Mexorpfiros xa(épeuv). Ecxou(ev) rapà a(oÿ) 

  

äxdpov yéuCou) fuvou rpérov, / véu(ou) 2 Ÿ 
els rAoïou 100 Le (Erous) Tpauavod roû 

  5 xupéou Megoph FM. 

  

1. 1. ‘ag. 2. Mexexplitoc (x éerit sur V) Bingen. 3. yéu(ou) 
Bilabel, BL. II. 4.1. moïov 

O11. certificat de corvée digue. 

Ra E.390. - Thèbes, 15 avril 76. 
eurduuv x utéroxou) xuluarexuemntet) Kep(auedav ) 
Ocopouripuos éuroñs 
al barpfis uiès où 8. 

ävas(esAfnare) érè x(duatos) Naro(--) v(afsra) 62. 

5 CErous) s Obearaguavod 105 xuplou 
sapuonëu x. 

1. xg 1° Bingen (lecture douteuse). 2. 1. Obcopoufpet Parpfous. 
32 Le torofre vie veGe. 4. Peut-être Marolévreus) P. Stjpesteijn, 
Penthemeroo-Certificate (1964), p. 69. 

O2. reçu de loyer. 
MRAH E.3219. - Haute-Égypte, 19 juillet 123. 

Kahaotpus *AroXAL 1 

  

Lx Taovgous Mere: 
xatpeuv. éréxe nap[à 005 rdv pépov v] 
Eucotuaas (äpoupv) 8 xg [& Eteu ‘A6pLavoo] 

S  Kaloapos roÿ xupéou[  xeb ob6év] 
cou EvuaxS xepl rlfs rpoxeuué-] 

  vne uéobuous € 1 
vou mn (tee) quvlue— 
CErous) & ‘Abpravo® Kalofapos 100 xuplou] 

10 Erte Fe 
2. 1. Taoudaeu. 3. rdv gépov dv] Bingen. 6. uel rpoyeypauméluns 
Preisigke apud Viereck. 7. 1. puotdoeus. 8. 1. goulvuxävos ? Schu-
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bart apud Viereck. 

O.13. projet de contrat de prêt. 
MRAH E.389. — Haute-Égypte (2), Ile siècle. 

t xatpeuv. 
Léuoxoyä] deeceuv aoù 
Dxpñouv &py(uptou) EleBaotäv 

Lvoutoua]ro(s) Evronov (Spaxuès) Le 
5 Le ral] érobdou gov Bus 

[---] € rod éveorüro(s) na (Érous). Eèv 

L6È u]h émo6® Eus tñs rpoxetué- 

[vns] mposeoutas, Énréow dou réxov 

Lo] breprecévros xpévou, rs xpd- 
10 [Eleus c0oû oûons Ex re époD nat rüv 

Léluüv révruv Eus dv &xo68 +0 xpo- 

Delénevov épyépuev, rat Évodon Evaodv 
Ladrloréus, ds éneredaën. 

[(Erous)] xa SAuv uñva fuépa. 

15 [à rpoyleypaluuévos) üpellu naëde xpéx(eurar). 

1. xaélpeuv Bingen. 3. Gdveuov ou xofouv Viereck. 

©. 14. rormulaire de déclaration faniliale. 
MA E.396. — Haute-Égypee, 38/39 où 42/3. 

Zaparéuve BaouA(UXG) Ypa(uuaret) Kor(rérou) xaù Tepè 8(f8as) 
np à év(a) vou é(va) La... rav 
dxd-B(uogxéheuc) this veydAn(s). éxoypd(gouau) ebs + y (Eros) 
rods yeyevnuévous nou rat6(as) 

5 per «iv Étémpuouv ro0 x (Érous), BV 
8 6fi(va) 100 én(ve) de (érav). 

Eronfs ouoypa(uuareds). 

wep. 2. 8 6Nv(a) roÙ 6f(va) Kessely apud Viereck , 1. 100 6etv(a) 
<o0 6etv(a). Ma...] 1üv Bingen. 3. axû = àxà A(uooxéheu) Tait , 
    

BL. II. peyéan(c) Tait. 7. 1. xuuoyo. 

O.15. ziste de aécanie. 
MRAR E.382. 

  

Thèbes, Ile siècle.  



  

    

   & 
Huxge ‘Ovvdgpuos 
ovvgpuo(s) viée 
“Eoutvuos xpeoB(ÿrepos) “pou 

5 Kaufruos Yevxdva(uos) 
nus vids 
Vevxtévauos) B(uotus) Tereuevé(euos) 

 revévros 'ovvégpuos 
nereyevé(quos) 8(uoËus) 

  

10 Yevayoÿvuos ôluoëus) 'OXGrOS 
révos xp(eo8Ërepos) Pdvos 

10. ‘ox 

  

vers 119-192, Bilabel, BL. I. 
vos Bimgen. 11. À 

O16. 
MRAH E.386.— Haute-Égypte, ler 8. après J. 

  

te de noms. 

  

Kpovlauva 7 qUL Haunaauv. 

  

Suvdrne Mavexdreus 
*epoëeérn À AlBuÉKLogù 
Bepvecan 

5 Zevoatpus 
Heaërns 
Zevosetpue 
fm.) Esluyérno 1 

  

LyolvÀ l'Avratou 

  

ln 
«repos 

  

L'ostracon est très effacé et ne permet pas de contrôler toutes les 

lectures de Viereck. Nous les reproduisons, sauf aux lignes 9 et 10. 
9. vulvi ‘Avraaou Bingen. 

O.17. 
392.— Prov. inc.; époque byzantine. 

   iste de none 

MRAR 

  

Fa. [ 
s 

  

Taftvos 
Hardouez 

5 Mosstas 

 



5. Maÿ9laç Bingen (‘Hôorta in WB delenda). AT: 

O.18. nocument relatif à des redevances en blé 
   MRAH E.388.— Haute-Égypte, Ile s. après J.-C. 

Levesou(évèns) Tauovrx(aufreos) am [Crupod äpr.)L , ...] 
Cæup00 âpr.) n', äro(--) (upon pr.) Ly',  Nfo(ou) (rupod 

  

do.) s' 
/ 

Texexä(vous) 8e x Tavexérns 
Sn bepa(ruxäv) &rd yev(fuaros) y (Erous) Crupod épr.) EL 6', 

2 (xupoë dot.) y£Y'n', / Caupod dpt.) va g'x6!. 

1. Bevetou(évenc) Bingen. Tayourx(aufruos) Bilabel, BL. II. a” 
(uovapragla) ? Bingen. 2. Nfo(ou) Bingen. 4. Merexävous Bingen 
5. Lepa(ruxäv) &xd yev(fuaros) Bingen. 

O19. compte des entrées et des sorties. 
MRAH E. 393.— Prov. inc. ; Ile/Ier 8. avant J.-C. 

2) Face convexe : 
avadtis Tôxns [== 

AfCuuara) olvou xfepéuua … 
puy, (v) éanua(réaônaav) € (Erous) xlepduea 

oûvou x(cpéuua) pc mheovl.. 

   

  

DID 
t 

Face convexe : 

loge 
Jia B...o(-) / x 

1 ça 
1. AfCiuera) e (Erous) na .. ns. 

lus 

1. ’Ayaôfis Téxns (domaine ?) Bingen.  2,3,4. x[epduta Bingen. 

  O.20. compte de v 
MRAH E.1098.— Thèbes, Te siècle. 

  

mL. elès Auvouglavretav? &ux0.] 
Euot ets xeüpas Gx(èp) [rLCuñis) Guà &uxO).1 

   



   

     

    
     

   
   

  

     

   

  

    

   

     

    

    

    
    

  

   
    
    

Bingen. 
Boravoloyéas. 

    

26. ‘Püwgue (dele ‘Purüs in NB) ... aÿt@ Bingen. 

  

   
M Evo ets xetpas Guà [... &ux().] 

T  éuob els ret(v) (l éux().] 

5 éuob es xetpas dr(èp) rutuñs) Là [... êux().] 

Mexto & Teuaom  [ 8x0. 
€ axémavééy voulant (7) &uxO.1 
Fée ets xeu(v) £ &urO.1 

Euot ebs xetas dr(èp) ru(uMs) 6uà 'Ecourions LéurO.] 
10 Obarevrévy 86eA(gÿ) ès xpfiou(v) [ Gux().] 

3 Euob ele ret(v) t arO.1 
T auéonopos Tutorus l 80.1 
iB épol eis net(v) ë &ux().] 

TB Euob els ret(u) L &ux0.1 
15 TE Lasetva els TA(v) oroalñv] éux().] 

TH ued ee) reï(v) &ux(o0) a 
Euob ete xetpas bn(èp) rututis) EU 'Ecourfons  Gux(AcO) a 

TS Herpavcy érA(0) ‘neufou Br(èp) réxou Bur(AR) us 
% Movaous Herexävr(os) Bux(o0) à 

20 TG pros Déparuyès &ux(o) à 
Euot ete reülv) Bux(aoGu) a 
énot ete xetpas de(p) ruGufc) EUd the pole 

nés) vou Bur(aoU) a 
Fi buot els net(u) &ux(oD) à 

not els xetrac br(èp) ru(uñis) Guà the a(dtfis) 6ux(aobv) a 

25 not els xetpasWru(pñs)/éuà "Ecodons sur(ogv) a 
Fe ‘Pürâus vépéos) adtg Bux(Ao) a 

Tavaerg de(Èp) Sarovekoyas Bux(aom) a 
dauevèo & éuot els ret(v) évr(aoüv) a 

yutvau) Texdou Ür(èp) 100 vlod abris sux(oÿv) a 
30 &xQm) ve. 

à et pascim els xeü(V) Bilabel, BE. II. 7. 'AtoMuvÉ6p Kessely, cf. 
BL. IIL (HouACuvL proposé par Messely est incompatible avec les traces 

conservées. 12. 1. Tutofouc. 15. aroañv] Bingen. 20. Dépayurès 
CA
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XV PapRUS DÉMOTIQUES 
LE DÉMOTIQUE, LANGUE DES TRANSACTIONS ENTRE LES ÉGYPTIENS. 

Depuis la publication par N. SPIEGELBERG du "vieux fonds" de papy= 
rus dénotiques, Die denotiochen Papyrus der Musées Foyaux du Cérquan- 
tenaire (1909), les Musées Royaux d'Art et d'Histoire ont acquis un 
certain nombre de papyrus démotiques. Un premier tome de Papyri Brurel= 
Lenses Demoticae sera consacré aux textes chébains d'époque ptolémaïque, 
avec réédition des textes thébains publiés par Spiegelberg. 

XL nc re caves os sucres 27 08 aîs (fi de rw «+ 
vant J.-0.). 

Les archives de Setja-irt-bint et de Teôs se composent de douze 
textes sur papyrus qui datent des règnes d'Alexandre le Grand et d'A 
lexandre fils d'Alexandre. Cf. la communication de Jan QUARGEBEUR, 
lowelles archives de famille thébaines à l'aube de l'époque ptoléna- 
fque, qui sera publiée dans les Actes du 15e Congrèe International de 
Papyrologie. 

Di. contrat de vente d'une matoon à Karnak. 

MRAH E.8254, — Thèbes, 311 avant J.-C. 
Ce long papyrus (345 x 38,6 cm.), composé de 22 feuilles, présente à 
droite "le résumé" du contrat, écrit d'une main rapide, avec, en des- 
sous, les noms de six témoins pourvus de leur titre. On les retrouve 
parmi les seize témoins sur le verso (voir photo). Le contrat est rédi- 
86 par le seribe(-notaire) Thotortaios fils de Thotménis. Toutefois, 
c'est un membre de la famille du vendeur qui a écrit le texte. Quatre 
témoins ont copié Le texte complet du contrat. L'orfèvre Phibis y vend 
à La dame Setja-irt-bint une maison qu'il avait achetée deux ans aupa- 
ravant (par l'acte E. 8253 non exposé) de la dame Taibis qui témoigne 
ici son approbation. La maison (qui renferme une cour) est située dans 
le district nord de Thèbes et les noms des propriétaires et habitants  



    
  

30 
des maisons voisines sont cités. 
d'autres contrats de vente relatifs à des maisons du même quartier 

cette mêne maison est mentionnée par 

résidentiel. 

D.2-5. reçus de patement de taxe. 

MAR E.8255 A-C. — Thèbes, 311-310 avant J.-C. 

À part une lettre concernant le choachyre Teës (D), Les trois textes 
£igurant sur des bandes de papyrus sont des quietances de taxe. Les 
deux reçus au milieu ont trait à deux impôts différents portant sur 
L'achat de 1a maison assuré par le document E.6254. Le reçu du bas con 
cerne une taxe payée par Teôs au chef de 1a nécropole. 

D.6-10. rièces relatives aux obligations du choachyte Tes. 

MRAH E.8256 A-E.— Thèbes, fin du IVe siècle avant J.-C. 

Ces cinq textes, dont deux reçus de paiement de taxe sur la vente de 
tombes, se rapportent à Teôs, qui était l'époux de Setja-irt-bint 

(come on peut 1e déduire des archives dispersées de leurs descendants). 

XIV. 
B. VENTE D'UNE MATSON À KARNAK. 

En raison de cette transaction, les vendeurs ont fait rédiger 
deux actes à l'intention de l'acheteur : 
QG) un sh n 4b3 
(2) un sh n wj : document d'éloignement. 

+ document relatif au paiement en argent, 

  

Les deux actes ont &t6 écrits Le même jour et signés au verso par les 

mênes seize témoins. S'y ajoute (3) le reçu de la taxe payée sur cette 
opération immobilière. Du document E.8053 manquait le début qui 2 été 
retrouvé au British Museum. Le document (2) se compose de deux rouleaux 
de papyrus (qui ont été déroulés à Bruxelles), de sorte qu'il faut ad 
mettre que le document a dû se fendre dans l'Antiquité. 
Notons que ces textes contiennent les noms des prêtres et prêtresses 
éponynes de L'an 170 qui ne sont pas connus par d'autres documents. 

D.11. nocunent retatif au païement en argent. 

MRAH E.8053 + EM 10678 (photo). — Thèbes, 19 septembre 170 avant J.“ 

  

Inédit. Le fragment de Londres est brièvement décrit dans BMQ 8 (1933- 
34), p. 108. 

          

  



: a Trois personnes, menbres du personnel du temple d'Anon, déclarent à un 
pastophore d'Amenêphis à l'ouest de la Ville qu'ils sont "contents" de 
l'argent qu'ils ont reçu pour une maison en ruines sise dans le di   
trict nord de Thèbes. Pour bien situer la maison, les "voisins" sont 
indiqués. Le scribe Phabis, fils de Kollouthos, avait son office à 
Karnak et appartenait au clergé d'Anonrasonthêr. 

D12.rocunent 'étoignenent. 

MRAH E.8051 À + B.— Thèbes, 19 septembre 170 avant J.-C. 

datation, identique à celle du document p 

  

Après la longue formule 4   

cédent, les trois vendeurs, dont la parenté éventuelle n'est pas con- 
mue, déclarent à l'acheteur qu'ils sont "loin" de lui en ce qui con= 
cerne le maison en question (ce qui veut dire ici qu'ils n'ont plus de 
droits sur elle). Suit, comme ailleurs, une longue série de clauses. 

57. Reçu d'enkyklion rédigé en grec. 

MRAH E.8054. — Thèbes, 26 septembre 170 avant J.   

  

J2 BINGEN 
pyrologiea (Texts published in honor of H.C. Youtie) 1 (1976), pp. 103- 
106, pl. VI. 

Reçu bancaire de taxe de tranemission, dans Collectanea Pa 

Reçu bancaire relatif au paiement de la taxe de transmission de 5 Z (au 
prix de 2000 dr. de cuivre) sur la vente établie par les deux contrats 
démotiques précités. Le processus de ce paiement est complexe : inter- 
viemnent le fermier de la taxe, un contrôleur, Le banquier, et, comme 
nous l'apprend la souscription, l'agent du topogramate qui valide le 
paienent. I1 est remarquable que ce long fragment de rouleau ne con 
tienne qu'un reçu de taxe. Les noms des contractants égyptiens sont 

  

transerite en grec ; Naas rend la prononciation locale de Pa-br "Celui 
du visage". L'"enceinte de Montou seigneur de Thèbes" des textes dé- 
motiques y est désignée comme à reUxos roÿ 'AréAAuvOS (cf. J. QUARGE= 
BEUR, Les appellations grecques des temples de Karnak, dans OLP 6/7, 
1975/76 = Miscellanea J. Vergote, pp. 465 sq.). 

XV. 
D18.venre D'un verra en PRroHE. 

MRAH E.8052.— Thèbes, 176 avant J.-C. 

Inédit. Apparenté au document publié par M. EL AMIR, dans Études de Pa- 
purologie 8 (1957), pp. 59-67, pl. I-VI.  
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Document d'éloignement (sh n wj) dans lequel le pâtre, serviteur de 

Montou seigneur de Hernônthis, Puôris déclare à Tapoëris, fille de Pu- 
Gris (un lien de fanille n'est pas indiqué), qu'il n'a plus de droits 

1 lui a vendu. Le terrain se situe probablement sur 

  

sur un terrain qu 
la rive gauche. Le seribe Amenôthês, fils de Totoês, de Djême, nous 

est connu par d'autres documents (ef. P. W. PESTMAN - J. QUAEGEBEUR 
R. L. VOS, Recueil de textes démotiques et bilingues, 1977, I, pp. 80- 

a). 
[Jen QUARGEBEUR] 

XVI. 
OSTRACA ET PLANCHETTES DÉMOTIQUES 

LE DÉMOTIQUE, LANGAGE DU PEUPLE 

A. OSTRACA DES ÉPOQUES PTOLÉMAÏQUE ET ROMATNE, 

Did.ttre. 

MRAH E.354. - Thèbes, époque ptolémaïque. 
Inédit. C£. Chron. Ég. 44 (1969), p. 222, n. 3. 

L'ostracon est inscrit des deux côtés ; l'écriture, qui sur La face 
concave est plus espacée, trahit une main exercée d'époque ptolémaïque. 

osoroëris, fils de Khapokhratäs, déclare son innocence en ce qui con 
cerne "l'affaire" du grand dieu Anon et de la grande déesse Isis (11. 
1-3 à Woirewr 03 M-p3-brd p3 nej dd / an d2.e mimi n €3 wp.t n p3 

©). suit une série de disposi- 
  nte S3 Inn im (?) / €3 ner.t 3.t I 

tions pratiques. La mention de P3-iwiw(-n)-Hr (Pinyris) "le prophète 
a'Anon" (11. 5-6) corrobore l'origine thébaine. 

D15.5rève commnication. 

MRAH E.361. - Thèbes, époque ptolémaïque. 

S. V. WANGSTEDT, Chen. Ég. 44 (1949), pp. 230-231, n° VI, fig. 6. 

C'est Snini Le texte se traduit ainsi qui dit : / ne soyez pas in     
quiet. I1 y a de la résine / à T3-hu.t-new (toponyme, litt. La maison 
du roi) autant que / tu peux Le souhaiter". L'écriture est ptolémaïque.   
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  DA6. reçu délivré pour païenent de la taxe du set. 

MRAH E.358. — Haute Égypte (Thèbes ?), époque ptolémaïque. 

Art, oit., pp. 222-224, n° I, fig. 1. 

Le texte mentionne, en dehors de la formule de paiement avec le nom 
du contribuable, le montant (0,5 kite d'argent) et le mois pour Lequel 
la taxe est due (Tybi), les noms de trois scribes-souscripreurs et la 
date 7 Mekheir (de l'an 15). 

DAT siote. 

MAN E.359. — Haute Égypte (Thèbes 1), époque ptolénaïque. 
Art. eût. pp. 291-232, n° VIL, fig. 7. 
Liste de personnes. 

D18.compte de tempte. 

MRAH E.357. - Thèbes, époque ptolémaïque. 

Ant. oit., pp. 234-236, n° IX, fig. 9-10. 

Au recto, une colonne de noms propres (e. a. Amenôthês et Peteharprês) 
et le début d'une deuxième colonne avec des sommes et quelques mots, 

  par ex. "de/pour Amon" et "prêtres", qui établissent un rapport avec 
le milieu sacerdotal. 
Au verso, quelques mots incomplets. 

D19.reru de taxe our Leo palmiere. 

MRAH E,360. — Thèbes, 11/12. 
Ant. oùt., pp. 225-226, n° IT, fig. 3. 
Osoroêris, fils de Spotous, a payé à la banque la taxe sur les palmiers 

pour l'an 40 (le montant de la taxe ne peut être lu avec certitude). Le 
document est signé du 9 Pharmouthi (?) de l'an 41 (de "César") par Ke- 
Phalos fils d'Epikrates (Gprs s3 3pjkrts), qui est bien commu par d'au 
tres reçus de taxe. Le texte est écrit avec un calame, contrairement 
aux textes ptolénaïques pour lesquels on utilisait un pinceau. Cela a 
déterminé, de façon générale, le caractère particulier de la paléogra® 

phie démotique de l'époque romaine.  



    

sa 
D.20. reyu pour paiement de La taxe de capitation. 

MAN E.355.— Thèbes, 14. 
Art. ot, pp. 22-225, n° IL, fige 2. 
Comparer D.19. Osoroëris et plusieurs frères paient par voie bancaire 

la taxe de capitation (Laographia) pour l'an 43 (de "César") à concur- 
rence de 7 statères et 1 kite, à laquelle s'ajoute un supplément. La 
quittance est signée par le même Kephalos fils d'Epikrates. 

D21. reçu de taxe pour l'entretien des digues. 

MRAH E.52,— Thèbes, 23/20. 
Ant. oùt., pp. 227-228, n° IV, fig. 4. 
Ce texte très effacé représente une taxe qui remplace en quelque sorte 
une corvée. Le non de l'empereur Tiberius Caesar est accompagné de 1'é- 
pithète ntj Buj "qui est divin" et qui rend Jefaotés / Augustue (JEOL 
23, 1973/74, pp. 371-372). Le scribe Kephalos fils de Pikôs (P3j-k3) 
est attesté par d'autres documents. 

D22. rranomisoion d'une charge sacerdotale. 
MRA E.353.— Thèbes, 27/28. 
Art. oùte ppe 228-230, n° V, fig. 5. 
Contrat de Lousge (sn) d'une charge sscerdotsle d'un mois à pet (ui 
n'est pas nécessairement Louxor 1), dans Le tenple de Montou seigneur 
de Hpaw (d'où très probablement le coponyme Médinet Habou). Le père di- 
vin Harsiêsis fils de Psenamounis recevra pour son service du pain, de 
1a viande, une certaine quantité de vin et les autres choses "qui sont 

  

On désigne ces planchettes en bois, pourvues d'une inscription 
grecque, démotique ou bilingue, communément par le terme "étiquettes 
de momies", Ces étiquettes servaient à identifier les corps durant Les 
différentes étapes de la momification et leur transport. À cette époque, 
les momies étaient souvent déposées dans des charniers. La publication 
des étiquettes de momies conservées au MRAH est en préparation. 

     



D.23. étiquette bitirque. 
MRAH E.397. - Probablement Akhmim/Panopolis, Ile/ILIe s. 

Le texte grec sur la face non visible est reproduit dans SP 1 4239 : 
Yevraïhodpou / Tereuxätos. Le texte démotique est resté inédit. Voici 
La traduction : "Que son âme vive devant Osiris Sokaris / le grand 
dieu, maître d'Abydos ; que ses os durent. / lPsen(t)ail louros, fils 
de P3-tm-p3-° 

  

. Notons la présence de la ficelle qui permettait de 
nouer cette étiquette en forme de "stèle" autour du cou de la momie 
et le fait que les deux inscriptions courent à partir du trou (il faut 
donc tourner la planchette come la page d'un livre). 

     
     

  

en à 

+ ee 

PT AA 

E397 

:SB 14239 
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D.24.ftiquette dénotique inscrite des deux côtés. 

MRAH E.399.— Akhmim/Panopolis (2), ler siècle (?). 
  

inédit. Traduction du texte démtique de la face exposée : " Tkouthis 

(ile) de Pelilis, dont 1a mère est Senosiris, la soeur / d'Imouthês 

(ils de) Harkhëbis, la soeur de Psenobastis, la soeur de Peteminis 

(£ils de) Pelilis. / Écrit en l'an 5, le de mois de la saison Akhet, 

le 26e jour ; / a écrit le scribe Haremêphis (fils d'}Imouthés". Le 

revers contient une version raccoureie de ce texte. Cette inscription 

est remarquable en raison de la mention de plusieurs membres de la 

même fantlle et par la formule de datation qui fait penser aux docu- 

ments officiels. Puisque les inscriptions des deux côtés courent à 

partir du trou, il faut tourner la planchette selon l'axe longitudinal. 

L'étiquetre funéraire d'un frère de la défunte, le Psencbastis mention- 

né, est conservée au l'Museun Antiker Kleinkunst" à Munich et porte La 

même date. 

Le [pee Z43 4 a AE peS fus 
hote nf Gays vl=— 

à root 
fhoamék 

  

| 
        

D.25. étiquette 

MRAH E.398.— Prov. inc. (Akhmim ?), date incertaine. 

  

démotique. 

L'inseription, qui est reprise deux fois, contient seulement le nom du | 
Petosiris (fils de) Lnj3s (2). D'autres exemples (e. a. grecs) 

  

défunt 
de la répétition du nom sur La même face sont connus, sans qu'on voie 

la raison de cette pratique. 
LJan QUAEGEBEUR]
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XVII. DOCUMENTS COPTES 

L'ÉGYPTIEN     ÉCRIT AU MOYEN DE CARACTÈRES GRECS 

  

C1. 

MRAH E.368.— Acheté à Louxor. 

    

W. E. CRUM, Coptie Ostraca (1902), p. 80 Ad. 34, p. 94. 

On demande de confier au porteur de la lettre, qui est descendu vers le 
Sud, une cruche (de vin ?) qui doit être livrée à un notable (ou à 
un père). 

C2’ 
MRAH E.371.— Acheté au Ramesseum. 

  

5 

+ ppe 45-46 Ad. 36, p. 95. 

  

Liste d'objets achetés ou vendus par Shenoute, fils de Hello : cous- 
sins (Aovuéruov), serviettes (séBavov), ete. 

C3. retire eur un éelat de calcaire. 
HARE. 72. Achereia Loumor. 
Gp. côte, ppe 19-80 Ad. 33, pe 96. 
Lettre de Soua (un moine ?) à "notre cher et saint père" le prêtre 
Victor présentant des bons voeux et l'informant de l'envoi d'un livre. 

CA. cettre. 
MRAR E.374. — Nécropole thébaine. 

  

+, pe 80 Ad. 38, p. 95. 
Lettre de Kyrikos à Thello et son mari Isaac à propos du remboursement 

  d'une dette. L'auteur demande de payer la some à une troisième per- 
sonne, Pmaï, à qui il doit lui-nême de l'argent.  



    

     C5. zettre (?). 
MRAH E.376. - Acheté au Ramesseum. 

Op. cit, p. 80 Ad. 35, p. 95 ; W. E. CRUM, Coptic Docunente in Greek 
Seript (1939), pp. lé, 25. 

L'intérêt de ce vente, difficile à comprendre, réside dans le dialecte 
particulier qui montre des éléments bohafriques. À la 1. 6, mention est 
faite de Djôme, mais l'ostracon peut être envoyé du Nord (comparer à 
2. 

C6. cuittance d'impôt. 

MRAH E.377. - Acheté au Ramesseum, VIIIe siècle. 

Op. oit., p. 37 Ad. 37, pe 95. 

Reçu de paiement de taxe délivré à Daniel fils de Jean pour la ôLoËxn- 
aus de l'an 9. Signé par plusieurs personnes. 

B. PAPYRUS. 

CZ imitette magique. 
MRAH E.8391. - Prov. ine., VIe siècle. 

& PREISENDANZ, CHrom. Ég. n° 11 (1931), p. 137. 
Au-dessus du cerele contenant des symboles qui doivent attirer ou rete- 
nir les esprits favorables en excluant les mauvais esprits, se trou- 
vent les lettres Ceponvuov   (2) qui n'ont pu être expliquées de Façon 
satisfaisante. 

CB-O.rrcio fragments de Lettres inddites. 
MRAN E.6368, 8380 et 8383. 

C. PARCHEMIN. 

C1. rragment d'une amutette magique. 
MRAR E. 7410. 

Inédit. 
Lan QUARGEBEUR]
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